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я^.™рОК пет наза Я в Ленинграде произошло театральн-е со-
мп J« ' „"Д Т еДШее В официальную историю театра. Тем нен^2 »» осталось памятной главой в биографии предвоен-
ной ленинградской сцены. ..н=н-"«=п

я„ ніпи.ТОА. Со5ыти " рассказывается в новой книге писате-
т»пДи»^оѵ, СКОГО " C yP eH Кочарян», посвященной жизни и1*22, HZ. у вь 'Яа, о 1Цегося советского артиста-чтеца. Предла-
гаем читателям отрывок из этой книги.

_ РАННЕЙ весной 194! гола

Кочаряна снова позвал театр.

Сделал это дои Родрнго, ис-

панец, молодой герой, которо-

му той весной исполнилось как-

раз триста лет и три года. И

все это долгое время он был

знаменит не столько под соб-

ственным именем, Сколько по

данному ему прозвищу —

Снд.

Случилось так, что дон Род-

рнго впал в трагический конф-
ликт между чувством и дол-

гом. Отец его возлюбленной,

Химены, нанес смертельное

оскорбление его собственному
отцу, дону Дьего. Предстояло
защитить семейную честь, но

тогда потерять любимую...

Впрочем, его настоящим" от-

цом был не столько дон

Дьего, сколько великий фран-
цузский драматург Пьер Кор-
нель, живший в семнадцатом

веке. А Севилья, где развора-

чивается действие трагедии

«Сил», чудесным образом обо-

сновалась на Невском про-

спекте, г, Театре комедии, где.

решили поставить знаменитую

французскую НЬесу.

Суреп Кочарян ехал в Ле-

нинград по просьбе Николая

Павловича Акимова, руководи-

теля Театра комедии, замеча-

тельного режиссера, и худож-

ника. Задумав ставить Корне-
ля, Акимов пригласил москов-

ского чтеца Кочаряна сыграть

центральную роль и, кроме то-

го, поработать в качестве со-

режиссера с исполнителями

других ролей над словом.

Суреп Акимович ждал

встречи с радостью. Льстило,

конечно, — чего уж тѵт

скрывать! — что Акимов при-

гласил именно его ставить

французскую трагедию, нико-

гда не шедшую на советской

сцене, да н вообще в двадца-

том столетии: затевался ин-

тересный сценический экспери-

мент, и принять в нем участие

в качестве высшего авторите-

та в области звучащего сло-

ва — что могло быть заман-

чивее?!

Радовало и то, что предо-

ставлялась возможность обсто-

ятельно побывать на всех

спектаклях Театра комедии,

пожалуй, лучшего п предвоен-

ные годы театра Ленинграда.
Здесь блистала тогда плеяда

прекрасных собранных Акимо-

вым актеров: Ирина Гошева,
Елена Юнгер. Ирина Заруби-

на. Лидия Сухаревская, Борис
Тенин, Эраст Гарин. Иосиф
Ханз'ёль, Жозеф Лепкнн...

Здесь гремела на всю страну

слава знаменитых тогда спек-

таклей театра — «Опасный

поворот» Пристли и «Тень» по

пьесе-сказке Евгения Шварца.

На сцене этого театра полу-

чили всесоюзное гражданство

сделанные специально для Ко-

медии блестящие переводы

Михаила Лозинского лучших

комедий Лопе де Вега. С та-

кой труппой работать было

почетно.

Предвкушал Кочарян и дру-

гую сторону знакомства с

труппой: понимал, что его по-

просят почитать актерам его

лучшие программы — и -же-

лал этого. Так оно и случи-

лось. Когда в театре выдава-

лись свободные вечера, Коча-

рян читал в большом фойе
«Давида Сасунского» и «Шах-

разаду». Он наслаждался в

минуты этих концертов. Перед
ним сидели его товарищи по

профессии, мастера, тонко по-

нимавшие не только каждое

слово, но и любой подтекст,

любое движение, вздох, паузу.

Перед ним сидели заинтересо-

ванные слушатели — с бле-

стящими глазами, с преобра-

женными радостным изумлени-

ем лицами. Сидели мужчины,

чьи имена были широко из-

вестны; хорошенькие женщи-

ны — их восторг особенно

вдохновлял. И Кочарян читал,

наверное, как никогда, — нас-

лаждаясь своим искусством,

каждой деталью, любым ню-

ансом.

В театральном фойе находи-

лись, конечно, не только ак-

теры Театра комедии, но

и друзья актеров н друзья

друзей актеров. Аудитория по-

лучилась внушительная. Тем

лучше; Настоящего художни-

ка полный зал способен толь-

ко подогреть. А после концер-

та начинались традиционные в

театре чаепития с сушками и

разговоры — без конца.

Из письма Н. П. Акимова—
С. А. Кочаряну:
«Дорогой Сурен Акимович!
Должен вам сообщить, что

выступление Ваше в нашем те-
атре настолько взволновало
умы, что до сих пор кипят вос-
торженные обсуждения. Поэто-
му примите еще раз нашу об-
щую благодарность.
После нашего разговора я

снова перечел «Сида», с таки-
ми выводами:

1. Это потрясающее произве-
дение необычайно сильно про-
звучало бы сейчас. Со всех го-
чек зрения.

2. Страшно досадно отклады-
вать такую работу на неопре-
деленное время.

3. Ваше участие, не только
актёрское, кажется мне необ-
ходимым условием работы.

4. Я уверен в том, что мож-
но было бы создать такие ус-
ловия, при которых Ваша ос-
новная (на сегодня) деятель-
ность протекала бы параллель-
но с работой над «С и дом» в те-
атре. Результат кажется на-
столько заманчивым, что ~е-
атр мог бы предложить совер-
шенно бсобенные формы вза-
имоотношений, наиболее удоб-
ные для Вас...
Желаю Вам всего хорошего,

шлем Вам привет от всех Ва-
ших зрителей

Ваш И. АКИМОВ».
(Письмо публикуется впер-

вые).

Снова и снова приезжая в

Ленинград, Кочарян расска-

зывал своим коллегам и

друзьям о Корнеле, о фран-
цузской классической траге-

дии, о произнесении корнелев-

ского стиха, прекрасно переве-

денного Михаилом Лозинским.

На одной из застольных репе-

тиций Кочарян прочел знаме-

нитые стансы дона Родрнго —

Смда, его монолог, в котором

и разрывается душа героя

между чувством и долгом:

До "глуби сердца поражен
Смертельною стрелой,

нежданной и лукавой.
На горестную месть

поставлен в битве правой,
Неправой участью тесним

со всех сторон.
Я медлю, недвижим,

и смутен дух, невластный

Снести удар ужасный.
Я к счастью был так близок

наконец, —

г), злых судеб измены! —

И в этот миг мой
оскорблен отец,

И оскорбившим был
отец Химены.

Я предан внутренней войне;
Любовь моя и честь

в борьбе непримиримой:
Вступиться за отца,

отречься от любимой!
Тот к мужеству зовет,

та держит руку мне...

Таково лишь начало этого

большого монолога.

Актеры восхищались звуча-

нием стихов, новыми для нп.х

законами подачи текста, неже-

ли те, какие властуют в дра-

матическом театре'. Кочарян
разрушал привычную «четвер-

тую стену» театра и ззал к

общению со 'зрителями, такому

непривычному для драматиче-

ских актеров.

24 марта 1941 года Акимов

выступил с экспозиционным

докладом о постановке «Си-

ла» перед труппой театра. Он

говорил тогда":
— ...В «Сиде» имеются по-

строенные особо поэтические

монологи — у того же РоДри-
го — Сила. В них сознатель-

но нарушается ритм и стихо-

творный размер, в котором на-

писана вся пьеса в целом...

Отступления эти требуют сво-

его точного решения.

Хотелось бы еще сказать о

той роли, — продолжал Аки-

мов, — которая выпадает в

этой работе на долю Сурепа
Кочаряна. Мы должны взять

от него очень многое для ов-

ладения искусством слова;

меня радует при этом, что

данная работа будет н для са-

мого Сурена Акимовича" чем-то

абсолютно новым н непривыч-

ным, потому что по мастерст-

ву -слова он превосходит нас

в десятки и сотни раз, ио

Корнеля он никогда не играл,

в подобных спектаклях никог-

да не участвовал, и в этом

смысле мы будем находиться

в равном с ним положении...

Потом началось обсуждение
доклада, и почти каждый вы-

ступавший выражал надежду,

что участие Кочаряна будет

для спектакля весьма значи-

тельно. Говорили, что участие

Кочаряна в постановке увели-

чивает ее принципиальное зна-

чение, потому чго на высшем

уровне будет решена проблема
культуры слова.

Выступил на собрании
труппы и Кочарян. Он сказал:

— Если нам удастся дать

настоящий театр, настоящую

театральность... — тут будет
безусловная победа. Я верю в

«Сида»... Придется поработать

над тем, чтобы привести к

одному знаменателю высокое

качество чтения и высокое ка-

чество игры... Как сделать,

чтобы все то, что есть поло-

жительного у художественного

чтения, придать актерскому

мастерству, с тем чтобы, об-

разы стали еще богаче, еще

острее, вскрыть слово до са-

мого конца?..

Кочарян говорил о своей

любви к Театру комедии, о ве-

ре в него, Кочаряна, которая

трогает его. о высокой твор-

ческой атмосфере в коллекти-

ве, о своих надеждах.

Работа началась. Репетиции

шли напряженно. Акимив, об-

ладавший ко всем своим дос-

тоинствам еще и большим ре- ;

жиссерским демократизмом,

приглашал на репетиции пуб-
лику. Многие ленинградцы по- -

бывали Тогда, в дневные ча-

сы, на . репетициях «Сида» и

сегодня с благодарностью

судьбе вспоминают об этом.

Но спектаклю не суждено

было увиДеть свет рампы. На-

чавшаяся война изменила не

только репертуарные планы

Театра комедии, но все планы

нашего народа...

Юрий АЛЯ НСКНП


